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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADOREN JEAN] DE LA BARDE AN AMMANN
[BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

"Je vous remercie des bonnes ouvertures que vous me faictes par vostre lettre

pour appaiser les Esprits dans la Suisse 3 et contenter les . . . Cantons . "



Allein die Not , in der sich Frankreich befinde , sei derart gross,

dass eine Uebernahme seiner Vorschläge in dieser Form unmöglich

sei . Wenn man ferner berücksichtige , "que la Diette [ vom 15 . Dezember

in Baden ] . . . [a ] tant Jneisté au payement des Capitaines" 3 dann werde man

sich bald einmal im klaren sein , " [ que ] cela diminue d ' autant a leurs

M Majestez [ Ludwig XIV. und die Regentin Anne d 'Autriche ] le moyen d ' envoyer

Jcy une somme considérable pour les Supérieurs [ hier im speziellen Ammann und

Rat von Stadt und Amt Zug ] " . Nichtsdestotrotz werde man sich alle

Mühe geben , nach Möglichkeit sowohl den einen als auch den andern

entgegenzukommen ; alles übrige aber liege in den Händen Gottes.

"Le party des mal affectionnez en fronce [Fronde ] est tout a faict mis a bas

la sédition qu ' il a voulu exciter par [ Maximilien Eschalart ] le Marquis de

la Boulaye n ’a point eu de lieu la Conjuration que ce party avoit faite

contre M. [ Louis II de Bourbon ] le Prince [ de Condê ] a esclaté mais en vain

et le Parlement [ von Paris ] est apres a en faire Justice . "

Bordeaux verlange - nachdem Vizeadmiral Comte d ' Ognon zwei ihrer

Kriegsschiffe "et quatre Brûlots" versenkt habe - [mit dem König]

Frieden zu schliessen . Angesichts der sich der Stadt nähernden

königlichen Truppen eine mehr als verständliche Entscheidung.

Dem Vernehmen nach sollen sich die öffentlichen Finanzen Frank¬

reichs schon bald ganz allgemein bessern.

"Je . n' ay peu Aeipondu a cmtzciy . "

Original , in franz . Sprache , mit Siegel . Dorsualnotiz von Beat II . Zurlauben.
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